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1. Venetian Cotai Limited (the “Company”) is the host of “The Parisian Macao 10th Anniversary - 

“Unlock Star Luck · Win Golden Surprises” blind box offer” (the “Campaign”). 

澳門巴黎人 10 週年 – “開出星運 · 摘出金喜” 盲盒活動（下稱「活動」）- 由威尼斯人

路氹股份有限公司（下稱「本公司」）主辦。 

 

2. This Campaign is open to all individuals that are 18 years old or above.  

所有參與本次活動之人士必須年滿 18 歲或以上。 

 

3. The Campaign will be held from 10:00AM, 10 August 2026 to 11:00PM, 11 October, 2026 (the 

“Campaign Period”).  

本次活動日期為 2026 年 8 月 10 日上午 10 時正至 2026 年 10 月 11 日晚上 11 時正（下稱

「 活動期間」。 

 

4. To be eligible to join the Campaign, guests must be valid members of Sands Lifestyle Digital 

Membership Program. Guests shall download the Sands Lifestyle App or open the officially 

certified Sands Lifestyle mini program, register as members, complete mobile number 

verification, present their valid original ID/passport and complete the real-name authentication 

at Sands Lifestyle Counters in order to become valid members (the “Participants”). Screenshots, 

photographs or printed copies of ID/passport will not be accepted. 

為參與本次活動，賓客須為有效之金沙旅享電子會員。賓客需透過下載金沙旅享手機應

用程式或打開官方認證的金沙旅享小程序註冊成為會員、完成電話驗證、於金沙旅享櫃

檯出示有效之身份證或護照正本並完成實名認證以成為有效會員（下稱 “參與者”）。

恕不接受身份證或護照的屏幕截圖、相片或列印本。 

 

5. During the Campaign Period, Participants are eligible to redeem one (1) “Le Petit Prince” blind 

box (“Blind Box(es)”) by any one (1) of the following methods:  

活動期間內，參與者可透過以下任一（1）方式兌換一（1）個“小王子”盲盒（”盲

盒”）： 

- Method 1: Purchase on the same day, in a single transaction: i) designated “Le Petit Prince” 

F&B items with a minimum spend of MOP100; ii) one (1) designated “Le Petit Prince” 

Afternoon Tea Set, OR iii) designated “Le Petit Prince” merchandise with a minimum spend 

of MOP100.  

方法一：於同一日進行單筆交易並符合以下其中一項條件 - (i)於指定餐廳購買指定

「小王子」（Le Petit Prince）餐飲產品且消費滿澳門元 100 元; (ii) 於指定餐廳購買一

份「小王子」（Le Petit Prince）下午茶套餐; (iii) 於指定零售店舖購買指定「小王子」

（Le Petit Prince）商品且消費滿澳門元 100 元。 

- Method 2: Collect four (4) different stamps in the “Le Petit Prince” Stamping Passport by 

visiting any four (4) of the six (6) designated “Le Petit Prince” stamp locations located 

across The Parisian Macao. The “Le Petit Prince” Stamping Passport is available at The 

Parisian Macao Sands Lifestyle counters.           
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方法二：於澳門巴黎人內的六（6）個指定“小王子” 蓋印點，任意選取（4）個地

點並在“小王子”集章護照本蓋取印章。“小王子”集章護照本可於澳門巴黎人金

沙旅享服務櫃檯領取。 

 

6. Each Participant can only redeem one (1) Blind Box from each of the above method, with a 

maximum of two (2) blind boxes during the whole Campaign Period. Each redeemed Blind Box 

is guaranteed to contain one (1) prize. 

每位合資格參與者可於上述每種方法兌換一（1）個盲盒，整個活動期間最多可兌換兩

（2）個盲盒。每個兌換的盲盒均保證可獲得一（1）份獎品。 

 

7. “Le Petit Prince” F&B items, Merchandise, Afternoon Tea Set and Blind Boxes are available on  

a first-come-first-served basis, while stock lasts.   

“小王子” 餐飲產品、商品、下午茶套餐及盲盒數量有限先到先得，換完即止。 

 

8. Blind Boxes will be distributed to Participants on a random basis. Participants are not entitled to 

select a particular Blind Box.  

盲盒將隨機向參與者派發，且參與者不能選擇特定的盲盒。 

 

9. Each Blind Box contains one (1) keyring plush and one (1) collectible card.  

每盒盲盒含一（1）個鑰匙圈公仔及一（1）張收藏卡。 

 

10. Out of all Blind Boxes, a total of ten (10) Blind Boxes containing one (1) additional grand prize 

card will be randomly distributed among Participants.  This grand prize card entitles the 

Participants to redeem one (1) “Le Petit Prince” fine gold.      

額外附有一(1) 張大奬卡的共十（10）個盲盒將以隨機方式派發予參與者。大奬卡可用

以兌換 “小王子” 足金吊墜一（1）個。 

 

11. To redeem the Blind Box or the “Le Petit Prince” fine gold, Participants need to present: i) their 

original ID/passport; ii) valid Sands Lifestyle digital membership card in Sands Lifestyle App or 

mini program; and iii) the single original on-day receipt of the purchase of “Le Petit Prince” 

items, with the relevant items clearly shown on the receipt, at the designated Sands Lifestyle 

counters below. Participants must also complete Sands Lifestyle App real-name authentication 

upon verifying the completion of the methods mentioned above.  

參與者需前往以下指定金沙旅享服務櫃檯出示身：i) 身份證或護照正本; ii) 金沙旅享手

機應用程式或小程式內的有效金沙旅享電子會員卡; iii) 購買“小王子” 產品之當天的單實

體收據，且收據上清楚列出有關產品。參與者需完成金沙旅享應用程式的實名認證。所

有兌換均須經核實符合相關兌換要求後方可進行。 

• Sands Lifestyle Counter at Level 5, Shoppes at Parisian, near Shop517a 

巴黎人購物中心五樓金沙旅享櫃檯－近商舖 517a 

• Sands Lifestyle Counter at Main Lobby at Level 1, The Parisian Macao 

澳門巴黎人一樓正門大堂金沙旅享櫃檯 
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 Counter operation hours: 10:00AM to 11:00PM, Monday to Sunday  

櫃檯服務時間：星期一至日，早上 10 時正至晚上 11 時正 

12. To qualify for Method 1, eligible receipts must be presented for verification at the Sands Lifestyle 

Counter and split bills are not accepted. Upon verification, the on-day single original receipts 

will be stamped and may not be reused for any subsequent redemption under this Campaign.  

如參加者欲以方法一符合資格，必須於兌換盲盒時於金沙旅享服務櫃檯出示相關合資格

消費單據以作核對，恕不接受分帳。核實後，有關當天之單筆實體消費單據將被蓋章，

且不得用於本次活動的任何後續兌換。 

   

13. Upon redemption of the “Le Petit Prince” fine gold at the Sands Lifestyle Counter, the grand 

prize card will be collected upon redemption.  

於金沙旅享櫃檯兌換 “小王子”足金吊墜時，大獎卡將被收回。 

 

14. Participants must redeem all the prizes within the Campaign Period at Sands Lifestyle counters 

at the Parisian Macao. Participants who fail to redeem the prizes within the Campaign Period 

will be disqualified and have their prizes forfeited.  

參加者必須在活動期間到澳門巴黎人的金沙旅享櫃檯兌換獎品。在活動期間內沒有兌換

獎品的參加者將被取消資格，未兌換之獎品被視為無效。 

 

15. All merchandise on any receipts used for participation in the Campaign shall be non-refundable. 

一切用於參加本活動的消費收據上的商品均不可退款。 

 

16. The Company reserves the right to cease issuing or substitute the Blind Box or the “Le Petit 

Prince” fine gold with another item at any time without prior notice.    

本公司有權隨時終止發放或以其他產品替換盲盒或 “小王子” 足金吊墜並無需預先通知。 

 

17. By redeeming the Blind Box, Guests confirm their agreement with Sands Lifestyle Privacy 

Policy as stated on https://assets.sandsresortsmacao.cn/content/SL-App/sl-app-new-

release/privacy_policy_en.pdf. 

透 過 兌 換 盲 盒 ， 賓 客 確 認 同 意 受 金 沙 旅 享 私 隱 政 策

https://assets.sandsresortsmacao.cn/content/SL-App/sl-app-new-release/privacy_policy_tc.pdf

約束。 

 

18. Each Participant agrees to release, discharge, and hold harmless the Company and its affiliates 

from any and all claims including, without limitation, claims for slander, libel, defamation, 

violation of rights of privacy, publicity, personality, and/or civil rights, depiction in a false light, 

intentional or negligent infliction of emotional distress, copyright infringement, and/or any other 

tort and/or damages arising from or in any way relating to the submission of a Participant’s 

application, participation in the Campaign, the use of the personal information or recordings, 

and/or the use of the Participant’s name, voice, and/or likeness in connection with the Campaign, 

or the promotion thereof in all media now known or hereafter devised.  

https://assets.sandsresortsmacao.cn/content/SL-App/sl-app-new-release/privacy_policy_en.pdf
https://assets.sandsresortsmacao.cn/content/SL-App/sl-app-new-release/privacy_policy_en.pdf
https://assets.sandsresortsmacao.cn/content/SL-App/sl-app-new-release/privacy_policy_tc.pdf
https://assets.sandsresortsmacao.cn/content/SL-App/sl-app-new-release/privacy_policy_tc.pdf
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每位參與者皆同意永久免除本公司及其關聯公司之一切責任，包括並不限於任何由遞交

申請表、參加活動、為本次活動或在任何現有或尚未發現的媒體上之宣傳推廣而使用個

人資料或錄影、及／或使用參與者姓名、聲音、及／或形象引起或與之相關的口頭誹謗、

書面誹謗、詆毀、侵犯私隱、公眾利益、個人及／或公民權利、錯誤引述、故意或過失

導致精神痛苦、侵犯版權，及／或任何侵權行為及／或損害。 

 

19. All Participants shall be submitted to the Company’s compliance vetting procedures. The 

Company reserves the right to disqualify any Participant who is determined to be a Politically 

Exposed Person (PEP) or government official with regulatory authority over the Company and 

its affiliates. 所有參與者須接受本公司的合規審查。本公司保留取消被確定為政治敏感人

物（PEP）或對本公司及分支機構具有監管權限的政府官員的參與資格。 

 

20. Participants may not dissent to the prizes given out by the Company. The gift may not be 

exchanged for cash or other goods or services.  

參與者不得對本公司頒發的獎品有異議，獎品不可兌換現金或其他貨品。 

  

21. The Company reserves the right to revise, cancel, suspend or modify this Campaign at its sole 

discretion without notice. At any time, the Company reserves the right to disqualify a Participant, 

to modify these Terms and Conditions, or any aspect of the Campaign as it deems necessary, or 

to cancel the production and development of the Campaign. The Company is under no obligation 

to exploit the Campaign in any media.  

本公司保留一切更改、取消、延遲或修改本次活動的權利而毋須事先通知。無論任何時

候，本公司保留取消參與者資格、修改本條款及細則，或活動相關的任何內容，或取消

活動製作及發展的權利。 本公司並無責任向任何媒體推廣本次活動。  

 

22. In case of any dispute, the Company reserves the right to final decision.  

如有任何爭議，本公司保留最終裁決權。 

 

23. If there is any inconsistency or conflict between the English and Chinese versions of these Terms 

and Conditions, the English version will prevail.  

如本條款及細則之英文及中文版本有任何差異，概以英文版本為準。 

 

24. Given that Las Vegas Sands Corp. (LVSC) is headquartered in the United States of America, 

hotels operating under the LVSC portfolio of brands are legally restricted from conducting 

business with any persons or entities that are designated on the U.S. Department of the Treasury’s 

Office of Foreign Assets Control (OFAC) List of Specially Designated Nationals and Other 

Blocked Persons (including terrorists and narcotics traffickers) (the “OFAC List”), since LVSC 

and affiliates could be determined to have derived income, directly or indirectly, from any such 

prohibited business activities. The OFAC List can be found by visiting 

https://sanctionslist.ofac.treas.gov/Home/SdnList. Participants represent and warrant that they 

are currently not on the OFAC List, nor on any similar restricted party listings, including those 

maintained by other governments pursuant to applicable United Nations, regional or national 

https://sanctionslist.ofac.treas.gov/Home/SdnList
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trade or financial sanctions, nor on the DICJ and/or Internal Barred Patrons List.  If Participants 

are on any such restricted party list or is added to such restricted party list during this Campaign, 

the Company reserves the right to disqualify the Participants, and Star Cards shall not be issued 

or allowed to be claimed. Participants further undertake to notify the Company immediately if 

Participants are on or added on to any such restricted list during this Campaign. 

鑒於美國拉斯維加斯金沙集團（LVSC）總部位於美國，LVSC 品牌組合轄下經營的酒店

均受法律限制，不得與美國財政部的外國資產管制辦公室（OFAC）《特定國民與禁止往

來人員名單》（List of Specially Designated Nationals and Other Blocked Persons）（包括恐

怖分子及毒販）（「OFAC 名單」） 所指定之任何人士或實體開展業務，因為 LVSC 及關聯

公司可能會被斷定自任何該等被禁止的商業活動中直接或間接獲取收入。OFAC 名單載

於 https://sanctionslist.ofac.treas.gov/Home/SdnList。參與者聲明及保證他們目前並無被列

入 OFAC 名單，或任何類似受限制方名單，包括由其他政府根據適用的聯合國、地區或

國際貿易或財政制裁所持有的名單，以及 DICJ 及／或內部禁止顧客名單。若參與者被

列入任何該等受限制方名單，或於本次活動過程中被新增入該受限制方名單，本公司保

留權利取消其參與資格，且不會向其發出小卡，被取消資格者亦不可提出申索。參與者

進一步承諾，若參與者於本次活動過程中被列入或被新增入任何該等受限制名單，將立

即通知本公司。 

https://sanctionslist.ofac.treas.gov/Home/SdnList

